0.0.1 Foremost confidence

aggappasadasuttam

1. “There are, O bhikkhus, these four foremost confi-
dences. What four?

cattaro'me bhikkhave aggappasada. katame cat-
taro?

2. To whatever extent, O bhikkhus, that there are be-
ings, whether footless, two-footed, four-footed or many-
footed, with form or formless, percipient, non-percipient
or neither-percepient-nor-non-percipient, the Tathagata
is declared to be the foremost of them all, the Arahant,
the rightly self-awakened one. Those who have confi-
dence in the Buddha, O bhikkhus, have confidence in the
foremost. And for those with confidence in the foremost,
the results are foremost.

yavata bhikkhave satta apada va dipada va catup-
pada va bahuppada va rupino va arupino va san-
nino va asannino va nevasanninasannino va, ta-
thagato tesam aggamakkhayati araham samma-
sambuddho. ye bhikkhave buddhe pasanna, agge
te pasanna, agge kho pana pasannanam aggo vi-
pako hoti.

3. To whatever extent, O bhikkhus, that there are dham-



mas that are conditioned, the noble eightfold path is
declared to be the foremost of them all. Those who
have confidence in the noble eightfold path, O bhikkhus,
have confidence in the foremost. And for those with
confidence in the foremost, the results are foremost.

yavata bhikkhave dhamma sankhata, ariyo atthan-
giko maggo tesam aggamakkhayati. ye bhikkhave
ariye atthangike magge pasanna, agge te pasanna.
agge kho pana pasannanam aggo vipako hoti.

4. To whatever extent, O bhikkhus, that there are dham-
mas whether conditioned or unconditioned, the dhamma
of fading away is declared to be the foremost of them
all. That is, the sobering from intoxication, the removal
of thirst, the eradication of attachment, the cutting off
of the round, the extinction of thirsting, fading away,
cessation, nibbana. Those who have confidence in the
Dhamma, O bhikkhus, have confidence in the foremost.
And for those with confidence in the foremost, the results
are foremost.

yavata bhikkhave dhamma sankhata va asankhata
va, virago tesam dhammanam aggamakkhayati.
yadidam madanimmadano pipasavinayo alayasa-
mugghato vattupacchedo tanhakkhayo virago ni-
rodho nibbanam. ye bhikkhave dhamme pasanna,
agge te pasanna. agge kho pana pasannanam
aggo vipako hoti.



5. To whatever extent, O bhikkhus, that there are com-
munities or groups, the community of the Tathagata’s
disciples is declared to be the foremost of them all. That
is, the four pairs of persons, the eight types of individuals.
This Sangha of the Auspicious One’s disciples is worthy of
gifts, worthy of hospitality, worthy of offerings, worthy
of reverential salutation, the unsurpassed field of merit
for the world. Those who have confidence in the Sangha,
O bhikkhus, have confidence in the foremost. And for
those with confidence in the foremost, the results are
foremost.

yavata bhikkhave sangha va gana va, tathagata-
savakasangho tesam aggamakkhayati. yadidam
cattari purisayugani atthapurisapuggala esa bha-
gavato savakasangho ahuneyyo pahuneyyo dak-
khineyyo anjalikaraniyo anuttaram punnakkhet-
tam lokassa. ye bhikkhave sanghe pasanna, agge
te pasanna. agge kho pana pasannanam aggo vi-
pako hoti.

6. These, O bhikkhus, are the four foremost confidences.”
ime kho bhikkhave cattaro aggappasadati.
80. “Truly from the foremost confidence [springs]

the discriminative understanding of the fore-
most dhamma;



Confidence in the foremost is the Buddha,
the unsurpassed one worthy of offerings.

80. aggato ve pasannanam
aggam dhammam vijanatam,
agge buddhe pasannanam
dakkhineyye anuttare.

81. Confidence in the foremost is the Dhamma,

the pleasure of the peace of fading away;
Confidence in the foremost is the Sangha,
the unsurpassed field of merit.

81. agge dhamme pasannanam
viragupasame sukhe,

agge sanghe pasannanam
punnakkhette anuttare.

82. Bestowing gifts in the foremost [field],
the foremost merit increases;

the foremost lifespan and beauty,

glory, fame, happiness and power.

82. aggasmim danam dadatam
aggam punnam pavaddhati,
aggam ayum ca vanno ca

yaso kitti sukham balam.

83. The wise having given for the foremost,



endowed with the foremost dhamma,
Having become a deva or human,
rejoices having attained the foremost.”

83. aggassa data medhavi
aggadhammasamahito,
devabhuto manusso va
aggappatto pamodatiti.
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